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BIRO ZA�INŽENJERING�I� 
 PROJEKTOVANJE�ZAŠTITE�OD 
   POŽARA,�ZAŠTITE�NA�RADU�I 
     ZAŠTITE�ŽIVOTNE�SREDINE 

 
 
EZOP�-508-12 
 
Na�osnovu�Statuta�Biroa�za�inženjering�i�projektovanje�zaštite�od�požara,�zaštite�na�radu�i�
zaštite� životne� sredine� "LARS� FIRE"� d.o.o.� - Podgorica,� a� shodno� Zakonu� o� planiranju�
prostora� i� izgradnji�objekata�("Sl.� list� �CG"�br.� 064/17,�044/18, 063/18, 011/19 i�082/20),�
donosim�sljedeće: 
 
 
 

R�J�E�Š�E�NJ�E� 
o�imenovanju�odgovornog inženjera za�izradu 

PROJEKTA STABILNE�INSTALACIJE�ZA GAŠENJE�POŽARA�VODOM�– 
SPRINKLER�INSTALACIJA 

 
 
 

za odgovornog inženjera određujem:� Prof.� dr�Radinka�Kostića,� dipl.� ing.,� a� za� inženjera 
saradnika Slavka�Đurovića,�spec.�str. ing.�maš. 
 
 
 
 

O�b�r�a�z�l�o�ž�e�nj�e: 
 

 
 
Budući� da� odgovorni inženjer ispunjava� uslove� predviđene� važećom� zakonskom�
regulativom,�to�je�odlučeno�kao�u�dispozitivu�ovoga�Rješenja. 
 
 
 
     
Podgorica                                             D�i�r�e�k�t�o�r, 
 
April  2024.�god.                                                       Prof.�dr�Radinko�Kostić,�dipl.�ing. 
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IZJAVA�ODGOVORNOG INŽENJERA DA�JE�TEHNIČKA�DOKUMENTACIJA�
IZRAĐENA�U�SKLADU�SA�VAŽEĆIM�ZAKONIMA�I�PROPISIMA 

 
 

OBJEKAT 
 

 GRADSKA�PIJACA�(Rekonstrukcija) 
 

LOKACIJA 
 

PLAV,�na�Dio�UP�br.�11,�formirna�od�k.p.�blok�9�br.�1�rb�1�i�2, KO�Prnjavor,�u�
zahvatu�DUP-a�"Prnjavor�- I�faza"  

 

 
 

VRSTA I�DIO�TEHNIČKE�DOKUMENTACIJE 
 

PROJEKATA STABILNE�INSTALACIJE�ZA GAŠENJE�POŽARA�VODOM�– 
SPRINKLER�INSTALACIJA 

 
 

ODGOVORNI�INŽENJER 
 

Prof.�dr�Radinko�Kostić,�dipl.�ing. 
 

 
 

IZJAVLJUJEM, 
 
da�je�ovaj�projekat�urađenu�skladu�sa: 

- Zakonom o planiranju prostora�i�izgradnji objekata; 
- posebnim zakonima koji�uređuju�ovu�oblast; 
- propisima donesenim�na�osnovu�Zakona o planiranju prostora i izgradnji objekata; 
- propisima�čijaje�obaveza donošenja propisana posebnim zakonima,�a�koji direktno 

ili na drugi način�utiču�na�osnovne zahtjeve za�objekte; 
- pravilima�struke i 
- urbanističko-tehničkimuslovima. 

 
 

 
______________________________ 

(potpis�odgovornog�inženjera) 
 
 

Podgorica,�25.�04.�2024.�god.                  MP               ______________________________ 
         (mjesto i datum)                      (potpis�odgovornog�lica) 
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PROJEKTNI�ZADATAK 
PROJEKTA��STABILNE INSTALACIJE ZA�GAŠENJE�POŽARA - SPRINKLER�

INSTALACIJA 
 

                        INVESTITOR:�� OPŠTINA�PLAV 
 
 

                                  OBJEKAT:�   GRADSKA PIJACA�(Rekonstrukcija)  
 
 

                            MJESTO:    PLAV,�na�Dio�UP�br.�11,�formirna�od�k.p.�blok�9�br.�1�rb�
1�i�2, KO�Prnjavor,�u�zahvatu�DUP-a�"Prnjavor�- I�faza" 

 
 
                    VRSTA� 
            PROJEKTA:� PROJEKTA� STABILNE� INSTALACIJE� ZA 

GAŠENJE� POŽARA� VODOM� – SPRINKLER�
INSTALACIJA  

 
Za� adaptaciju u okviru� postojećeg� gabarita� poslovnog objekta u Plavu,� potrebno� je�
projektovati�automatsku�stabilnu�instalaciju�za�gašenje�požara. 
 
Sprinkler�instalacija�treba�da�pokriva�cjelokupan�poslovni�prostor�osim�sanitarnog�čvora. 
 
Prilikom�izrade�projekta�treba�se�pridržavati�sledećeg: 

- Sredstvo�za�gašenje�požara�je�voda�u�raspršenom�mlazu�i�mora�da�pokriva�cjelokupnu�
površinu�štićenog�prostora objekta. 

- Sprinkler�instalacija�treba�da�bude�suva,�jer�u�objektu�koji�se�štiti�postoji���mogućnost�
zamrzavanja�vode�u�cjevovodima. 

- Sprinkler�instalacija�se�mora�automatski�aktivirati�na�pojavu�povišene temperature od 
68˚C. 

 
Kao� izvor� vode� koristiti� gradsku� vodovodnu� mrežu,� a� kao� rezervni� izvor� predvidjeti�
priključak�na�vatrogasna�vozila. 
 
Kao�podlogu�za�izradu�ovog�projekta�koristiti�Glavni�arhitektonsko-građevinski�projekat. 
 
Sprinkler�instalaciju�uraditi�prema� VdS�i MEST�EN�12845:2021 propisima.  
 
 
Projektanti�su�obavezi�da�u�fazi�projektovanja�sarađuju sa�projektantima�glavnih�Projekata�i�
otklone eventualne�nedostatke�po�primjedbi�revidenta. 

                                                        
 

                                                               
                                                            I�N�V�E�S�T�I�T�O�R 
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1.��TEHNIČKI�OPIS 
Predmetni�objekat�se�nalazi na�Dio�UP�br.�11,� formirna�od�k.p.�blok�9�br.� 1�rb�1�i�2,�KO�
Prnjavor,�u�zahvatu�DUP-a�"Prnjavor�- I�faza" u�Plavu. 
Od�strane�Sekretarijata�za uređenje�prostora,�ekologiju�i�zaštitu�životne�sredine Opštine Plav,��
Investitoru�su�izdati�UTU-vi br.�35-75�od�22.03.2023. god.�za�Rekonstrukciju�gradske�pijace�
u�Plavu. 
 
Postojeće�stanje: 
Na�predmetnoj�lokaciji�nalazi�se�objekat�- Gradska�pijaca�u�izgradnji,�koja�je�izgrađena�bez�
građevinske� dozvole,� za� koji� je� odrađena� legalizacija.�Objekat� se� zadržava u postojećem�
horizontalnom�i vertiklanom�gabaritu,�spratnošću�P+1 (prizemlje�i�sprat).  Objekat�je�otvoren�
i� izložen� vremenskim� uslovima,� natkriven� četvorovodnim� krovom� koji� ima� lanternu� po�
središnjem�dijelu�krova.�Pristup�objektu�je�preko�vanjskih�stepeništa�i�rampe.� 
U�prizemnom�dijelu�se�trenutno�nalazi�otvoreni�prostor�i sanitarni�čvor,�a�na�spratu�otvoreni�
prostor�sa�balkonom. 

Novoplanirnao stanje: 
Predviđena�je�intervencija�na�krovu,�u�sanitarnom�čvoru,�vanjskom�stepeništu�i�rampi,�zbog�
dotrajalosti� građevinskog�materijala. Pristup� objektu� biće moguć� sa� dva� glavna� ulaza� sa�
istočne�i južne�fasade,�preko�vanjskog�stepeništa�za�I sprat. 
 
Tehnički�opis�se�sastoji�iz�sljedećih�cjelina: 
 

1. Lokacija�instalacije, 
2. Opis�instalacije, 
3. Tip�instalacije, 
4. Osnovni�elementi�instalacije, 
5. Mreža�cjevovoda, 
6. Sprinkler�mlaznice, 
7. Način�rada�instalacije�i 
8. Snadbijevanje�vodom�sprinkler�instalacije. 

 
1.1. LOKACIJA�INSTALACIJE 
 
Stabilna�automatska�instalacija�za�gašenje�požara�vodom�– sprinkler�instalacija�predviđena�
je za gašenje požara� u objektu� gradske� pijace u Plavu,� koji� se� nalazi na�Dio�UP� br.� 11,�
formirna�od�k.p.�blok�9�br.�1�rb�1�i�2,�KO�Prnjavor,�u�zahvatu�DUP-a�"Prnjavor�- I�faza".  
 
1.2. OPIS�INSTALACIJE 
 
Stabilna�automatska�instalacija�za�gašenje�požara vodom - sprinkler�instalacija�predviđena je 
za�gašenje�požara u cjelokupnom�poslovnom�prostoru�osim�u�sanitarnim�čvorovima. 
Sprinkler�instalacija�spada�među najefikasnije�instalacije�za�gašenje�požara.�To�je automatska�
stabilna� instalacija� za� gašenje� požara� rasprskavajućim�mlazom� vode,� koja� u pripremnom 
položaju�prije aktiviranja�ima�zatvorene�mlaznice,�koje�se�otvaraju�na određenoj povišenoj 
temperaturi�i�na�taj�nacin�započinje�automatsko�aktiviranje�instalacije. Cjevovodi koji dovode 
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vodu� do� mlaznica� su� pod stalnim� pritiskom.� Gašenje� požara� se� vrši određenim� brojem 
mlaznica,�zavisno�od�brzine�širenja�požara. 
Pored gašenja,�pri�aktiviranju�sprinkler�instalacije�istovremeno�vrši�i�dojavu�požara davanjem 
alarmnog� signala,� jer� je� svaka� sprinkler�mlaznica� istovremeno i termomaksimalni� javljač�
požara. 
 
1.3. TIP�INSTALACIJE 
 
Usvojena� je� suva� sprinkler� instalacija,� jer� u� objektu� koji� se� štiti� postoji� mogućnost 
zamrzavanja�vode�u�cjevovodima.�Prostorija�za�smeštaj�opreme�obezbijeđena�je�od�niskih 
temperatura. Cjevovodi�suve�sprinkler�instalacije�su�stalno�napunjeni�vodom pod�pritiskom�
do� klapne sprinkler� ventila,� dok� je� sa� gornje� strane� klapne� cjevovod� pod� vazdušnim�
pritiskom. Od� trenutka�aktiviranja�instalacije,� počinje�da� izlazi�vazduh,� a� zatim�vrlo�brzo�
dolazi�voda�do mjesta�gdje�se�pojavio�požar.  
 
Požarne�opasnosti�po�cjelinama�su�sljedeće: 

- Gradska�tržnica                                    požarna�opasnost�OH1 
 
Cjevovod� suve sprinkler� instalacije� će� u�stanju� ″mirovanja″ u cijevima imati vazduh pod 
pritiskom. Pritisak�vode�u�cjevovodu,�odnosno�pritisak�vode�iznad�klapne�mokrog�sprinkler�
ventila�mora�biti isti�ili�veći�od�pritiska�vode�ispred�klapne�u�alarmnom�ventilu.�Aktiviranjem�
samo� jedne�mlaznice dolazi� do� naglog� pada� pritiska� u� cjevovodu,� a� time� se� i� narušava�
ravnoteža�u�alarmnom�ventilu. Posle�pada�pritiska�u�alarmnom�ventilu,�automatski�se�otvara�
klapna�i�omugaćava�se�nesmetani tok�vode�do�mlaznice�koja�se�aktivirala,�i�preko�nje�se�gasi�
požar. 
 
NAPOMENA:  
Projektovani sistem zaštite predstavlja samo jedan segment u sklopu preventivno 
represivnih� mjera� zaštite� od� požara� pa� se� prilikom� rada� u� štićenom� području�moraju�
primjenjivati� i� sve� ostale� mjere� zaštite� od� požara� predviđene� Zakonom.� Osim� toga�
projektovano�rješenje� predstavlja� zaštitu� od� požara�u�štićenom�prostoru, a nikako ne i 
zaštitu�od�eksplozije�para�i�plinova. 
 
1.4. OSNOVNI�ELEMENTI�INSTALACIJE 
 
Sprinkler�instalacija�se�sastoji�od�sljedećih�elemanata�i�to: 

- suvi sprinkler�alarmni�ventil, 
- cijevna�mreža�na�kojoj�su�postavljenje�sprinkler�mlaznice, 
- sprinkler�mlaznice, 
- dovodni�cjevovod, 
- ostala�prateća�armatura. 

 
Sprinkler�ventilska�stanica 

 
Sprinkler�ventilska�stanica�je�locirana�u�prizemlju objekta u�prostoriji� ispod�stepeništa.�Za�
napajanje� vodom� sprinkler instalacije� je� predviđen� priključak� iz� vodovodne�mreže,� koji�
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obezbjeđuje�dovoljnu�količinu vode�i�pritisak.  
 

Signali�ovalnih�zasuna 
 

Svi�signali�dobijeni�od�strane�mikroprekidača�na�ovalnim�zasunima�moraju�biti�predviđeni�
sistemom za� nadzor� i� upravljanje.� Svi� ovalni� zasuni� moraju� biti� potpuno� otvoreni.�
Mikroprekidači� na� ovim ovalnim� zasunima� treba� da� daju,� u� okviru� sistema� za� nadzor� i�
upravljanje,�signal�ako�ventil�nije�u odgovarajućem�položaju.  
 

Signali�indikatora�protoka 
 
Indikator�protoka�je�uređaj�koji�usled�kretanja�vode�kroz�cijev�(u�jednom�smeru) daje kontakt 
koji se�prenosi�ka�protivpožarnoj�centrali.�Ovakav�signal�se�tretira�kao�siguran�požar.�Izvršne�
funkcije protivpožarne�centrale�moraju�biti�adekvatne�stanju�požara. 
 

Priključak�za�vatrogasno�vozilo 
 
Priključak�za�vatrogasno�je�priključak�koji se�nalazi�na�rezervoaru za vodu na�površini,�ako�
je�tako�dato�u�uslovima vodovoda�i�on�je�još�jedna�mjera�sigurnosti,�koja�omogućava�da�se�
vatrogasno�vozilo�priključi�na sprinkler�sistem�i�da�na�taj�način�gasi�požar.�Ova�dodatna�mjera�
sigurnosti�je�predviđena�u�slučaju�da u�gradskom�vodovodu�nema�vode. 
 

Alarmni�suvi sprinkler�ventil 
 
Suvi�ventil�sadrži�nepovratnu�klapnu�koja�je�u�zatvorenom�položaju�usled�jednakih�pritisaka 
uzvodno� i� nizvodno� od� klapne.� Ovo� uravnoteženje� pritisaka� se� obavlja� kompresorom� sa 
vazdušne strane,�a�putem�dovoda�vode�od�pumpi�sa�vodene�strane.�U�slučaju�požara,�ampula�
sprinkler mlaznice�puca.�Pritisak�iznad�klapne�(nizvodno)�pada,�omogućujući�klapni�da�se�
otvori�i�propusti potrebnu�količinu�vode�do�sprinkler�mlaznica. 
 

Hidrauličko�alarmno�zvono 
 
Prilikom�podizanja�klapne� sprinkler�ventila,�oslobađa� se�otvor�ka�hidrauličkom�alarmnom�
zvonu koje�usled�proticanja�vode�daje�zvučni�alarm. 
 
1.5. MREŽA�CJEVOVODA 
 
Mreža� cjevovoda� ima� osnovnu� funkciju� da� spaja� sprinkler� mlaznice� sa� izvorom� vode,�
osiguravajući� osnovne� potrebne� parametre� - količinu� vode� i� pritisak.� Vodi� se� tako� da� se�
pokrije cijela�površina�koja�se�štiti.�Izrađuje�se�od�crnih�bešavnih�cijevi.�Cijevi�se�međusobno�
spajaju� spojnicama� iznad� prečnika� DN50, a� za� DN50� i� manje� prečnike,� spajanje je 
predviđeno� navojnim� fitingom�prema� preporukama� VdS. Cjevovodi� se� vode� sa� nagibom�
prema�mjestima�ispusta,�kako�bi�se�mogli�isprazniti.�Na�krajevima�magistralnih�cjevovoda�
predviđene� su� slavine� za� ispiranje. Pad�mreže� cjevovoda� izvesti� tako� da� je� obezbijeđeno�
kvalitetno�pražnjenje�instalacije.  
 



PROJEKAT�SPRINKLER�INSTALACIJE   508-12 
 
 

″ ″ d.o.o.�– PODGORICA
Biro�za�inženjering�i�projektovanje�zaštite�od�požara, zaštite�na�radu�i�zaštite�životne�sredine, 

Podgorica,�ul.�ul.�13�Jula�1/b.,� tel/fax.�020/238-986,�mob.�tel.�067/620-190,�067/464-990 
 
 
 

22

Način� formiranja� cijevne� mreže� ima� direktan� uticaj� na� uniformnost� pokrivanja� štićenog�
prostora.�Praktični�uslovi�i�mogućnosti�odredili�su�raspored�cevne�mreže�i�to�u�zavisnosti�od�
konstrukcije�i�namjene�objekta. 
 
Maksimalni�dozvoljeni�pritisak�u�cjevovodu�ne�smije�da pređe�vrijednost�od��pmax.�=�10 bar. 

1.6.SPRINKLER�MLAZNICE 
Sprinkler�mlaznice�su�važan�elemenat�sprinkler�instalacije,�jer�vrše�njeno�aktiviranje.�One�se�
pri� određenoj� temperaturi�otvaraju,� a� svojom�konstrukcijom�omogućavaju� rasipanje� vode�
tako�da�ona�ravnomerno�kvasi�površinu�na�kojoj�se�desio�požar. 
 
Sprinkler�mlaznica�se�sastoji�od�sledećih�dijelova: 

- tijela�mlaznice, 
- zatvarača�kojeg�na�sjedištu�drži�ampula�ispunjena�ekspanzivnom�tečnošću��(ampula�

puca�kada�temperatura�oko�mlaznice�dostigne�vrednost�od�68�ºC 
- raspršivača�učvršćenog�na�vrhu�tijela�mlaznice 

 
Minimalno�dozvoljeni�pritisak�na�sprinkler�mlaznici�iznosi�pmin�=�0.35 bar. 
 
1.7.SNADBIJEVANJE�VODOM�SPRINKLER�INSTALACIJE 
 
Za�pravilan� i�siguran�rad sprinkler� instalacije�najvažniju�ulogu� ima�sigurno�snabdijevanje 
vodom,�dovoljne�količine�sa� potrebnim�pritiskom� tokom�vremena�gašenja.�Snabdijevanje 
vodom�mora�biti�pouzdano�i�ne�smije�biti�ugroženo�niskim�temperaturama. 
Vodovodna�mreža�je�neiscrpni�izvor vode,�jer�obezbjeduje�vodu�za�rad�instalacije�za potrebno�
vrijeme gašenja. 
Sprinkler� instalacija� se� direktno� priključuje� na� vodovodnu�mrežu,� prečnika DN100,� koja 
obezbjeđuje�potrebnu�količinu vode za vrijeme�pogona�sprinkler�instalacije. 
Kao� dodatni� izvor�napajanja� predviđena� je jedan�priključkak za�vatrogasna�vozila,� preko�
spojnice�tipa�"B". 
Na vodosnabdevanja ne smiju uticati mogući  uslovi mraza ili suša ili poplave ili bilo koji 
drugi uslovi koji mogu smanjiti tok ili efektivan kapacitet ili učiniti snabdijevanje 
neispravnim. 
Svi� praktični� koraci� moraju� � biti� preduzeti� da� se� osigura� kontinuitet� i� pouzdanost�
vodosnabdevanja.�Voda�treba�da�bude�bez�vlakana�ili�drugih�materija�u�suspenziji�podložnoj�
da�izazove�gomilanje�u�cjevovodnom�sistemu.�So�ili�slana�voda�ne�bi�se�trebalo�zadržavati�u�
cjevovodu�sprinklerske�instalacije.  
 
NAPOMENA:�Sistem�PPC�i�sistem�za�nadzor� i�upravljanje�(ako�je�predviđen)�kao�i�
napajenje�pumpnog�postrojenja�treba�da�su�obuhvaćeni�projektom�slabe�i�jake�struje�i�
nisu�predmet�ovoga�projekta. 
 
 
NAPOMENA:� 
Projektovani� sistem� zaštite� predstavlja� samo� jedan� segment� u� sklopu� preventivno�
represivnih�mjera�zaštite�od�požara�pa�se�prilikom�rada�u�štićenom�području�moraju�
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primjenjivati� i� sve� ostale� mjere� zaštite� od� požara� predviđene� Zakonom.� Osim� toga�
projektovano�rješenje�predstavlja�zaštitu�od�požara�u�štićenom�prostoru,�a�nikako�ne�i�
zaštitu�od�eksplozije�para�i�plinova. 
 
VAŽNO:� 
Projektnim� zadatkom� investitor� je� obavezan� da� obezbijedi� neophodne� parametre��
vezane�za�sigurno�snabdijevanje�vodom�sprinkler�instalacije.� 
 
1.8.NAČIN�RADA�INSTALACIJE 
 
Cijela� instalacija� je� napunjena� vazduhom� pod� pritiskom� (nizvodno� od� klapne� sprinkler 
ventila),�a�vodom�uzvodno�od�klapne�sprinkler�ventila. Svaka�mlaznica�na�svom�izlaznom�
dijelu�ima�ampulu�koja�zatvara�otvor. Prilikom�pojave�temerature�od�68�ºC odnosno�93 ºC,�
dolazi�do�pucanja�ampule�na�mlaznici�usled�širenja�ekspanzione� tečnosti�koja� se�nalazi�u�
ampuli.�Na�taj�način�se�otvara�izlaz�vodi. Voda�udara�u�deflektor�i�raspršava�se�tako da u 
kružnoj�lepezi�pokriva�površinu�koja�se�štiti. U�slučaju�da�prvo�aktivirana�sprinkler�mlaznica�
ne� uspije� da� ugasi� požar,� pa� se� on� proširi,� otvaraju� se� sledeće� sprinkler� mlaznice� u�
neposrednoj�blizini�mjesta�požara.�  
 
Usled�otvaranja�mlaznice�pada pritisak�u�gornjoj�komori�sprinkler�ventila,��podiže�se�klapna�
u�sprinkler�ventilu.�Voda�iz�gradske�vodovodne�mreže�protiče�ka�sprinklerskim�mlaznicama.��
Preko� žlijeba� u� sjedištu� sprinkler� ventila� voda� ulazi� u� cjevovod� prema� hidrauličkom�
alarmnom�zvonu.� 
 
Alarmno�zvono�se�nalazi�na�zidu�sprinkler�stanice,�na�visini�od�oko�2�metra�od�kote�poda. 
Prilikom�kretanja� vode� u� cjevovodima,� indikator� protoka,� daje� impuls�koji� se� prenosi� na�
centralu�za�dojavu�požara,�a�ona�zatim�daje�alarmni�signal�da�je�instalacija�proradila. 
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ŠEMATSKI�PRIKAZ�RADA�SUVOG SPRINKLER�VENTILA 
SISTEM�U�NORMALNOM�STANJU 
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2.��OPŠTI��POGODBENI�I��POSEBNI�TEHNIČKI�USLOVI 
Navedeni� uslovi� su� osnova� za� početnu� organizaciju� radova,� sastav� ugovora o izvršenju 
radova�i�za�samo�izvršenje�radova. 

2.1. OPŠTI�POGODBENI�USLOVI 

2.1.1.�PONUDA 

• Za�sve�radove�investitor�treba�da�raspiše�licitaciju�na�način�predviđen�zakonom�i�da�
njome dođe�do�potrebnih�ponuda.� 

• Ponude��moraju� �biti� �bazirane��na� �predmeru� � i� �predračunu� �sadrzanom  u  ovoj  
projektnoj dokumentaciji.� 

• U�ponudi�moraju�biti� obuhvaćene�cene�za� : sav� potreban�materijal�odgovarajućeg�
kvaliteta,� sve�eventualne�uvozne�carinske�i� druge�troškove�za�uvoznu�opremu,�sav�
transport�materijala,�kako�spoljnji�tako�i�unutrašnji�na�samom�gradilištu,�svi�putni�i�
transportni� troškovi� za� radnu� snagu,� celokupan� rad za� izvođenje� instalacije,�
uključujući�prethodne�i�završne�radove.� 

• Radove�će�investitor�ustupiti�najpovoljnijem�ponuđaču.�Povoljnost�ponude�ocenjuje�
investitor�imajući�u�vidu�ne�samo�ponuđenu�cenu�ponuđača,�već�i�njegov�poslovni�
ugled,�tehničku�spremnost�i�zakonsku�pogodnost�za�izvršenje�ovih�radova,�reference,�
stanje�fondova�itd.� 

2.1.2.�UGOVOR 

• Investitor� i� izvođač� obavezno� sačinjavaju� ugovor� za� izvršenje� ponuđenih� i�
prihvaćenih�radova.� 

• Ugovor�o�izvođenju�smatra�se�zaključenim�kada�se�stranke�sporazumeju pismeno�o��
izgradnji�ovog�postrojenja�i�ceni�izgradnje.� 

• Ugovor�o�izvođenju�radova�mora�da�sadrži�još�i�odredbe�o:� 
− roku�početka�i�roku�završetka�izvođenja, 
− načinu�naplate�izvršenih�radova, 
− ugovornim�kaznama, 
− garantnom�roku, 
− nadzoru�investitora�nad�izvođenjem�postrojenja,�i 
− obavezi� izvođača� da� postrojenje� izradi� prema� odobrenom� projektu� i� u� skladu�

sapostojećim�standardima,�tehničkim�uputstvima�i�normama.� 
• U�ugovorenoj�ceni�treba�da�budu�sračunati�celokupan�rad,�alat�i�materijal�za�montažu�

kao�i�celokupan�transport,�zarada,�drustvene�dažbine�i�sl.� 
• Ugovorena� cena� treba� da� obuhvati� i� sve� radove� i� materijal� kao� i� obučavanje�

investitorovog�pogonskog�osoblja�za�rukovanje�uređajima.� 
• Ugovorena� cena� treba� da� obuhvati� i� tri� primerka� tehnički� besprekorno� urađenog�

Projekta� izvedenog� stanja,� kao� i� tri� primerka� uputstva� za� rukovanje� postrojenjem�
odnosno�instalacijom,�od�kojih�jedan�mora�biti�okačen�na�prikladnom�mestu�da�može�
koristiti�pogonskom�osoblju.� 

• U� ugovoru� sa� izvođačem� treba� da� bude� naznačeno� fizičko� lice� koje� će� rukovati�
radovima,�a�ima�zakonsko�pravo��na�ovu�funkciju.�Isto�tako�u�ugovoru�treba�da�bude�



PROJEKAT�SPRINKLER�INSTALACIJE   508-12 
 
 

″ ″ d.o.o.�– PODGORICA
Biro�za�inženjering�i�projektovanje�zaštite�od�požara, zaštite�na�radu�i�zaštite�životne�sredine, 

Podgorica,�ul.�ul.�13�Jula�1/b.,� tel/fax.�020/238-986,�mob.�tel.�067/620-190,�067/464-990 
 
 
 

30

naznačeno� fizičko� lice� koje� će� na� gradilištu� predstavljati� nadzor� i� vršiti� njegovu�
funkciju�za�sve�radove�na�gradilištu,�za�koje�ima�zakonsko�pravo�na�tu�funkciju.� 

• Glavni�projekat�je�sastavni�deo�ugovora�između�investitora�i�izvođača.�� 

2.1.3.�IZVOĐENJE�RADOVA 

• Izvođenju�radova�ne�sme�se�pristupiti�bez�građevinske�dozvole�dobijene�od�nadležnih�
organa�uprave.� 

• Pre� početka� izvođenja� radova� izvođač� treba� da� uporedi� projektnu dokumentaciju 
(glavni�projekat)sa�stvarnim�stanjem�na�licu�mesta�i�da�o�svim�neslaganjima�izvesti�
investitora.�Ukoliko�ovo�neučini,�izvođač�preuzima�rizik�za�naknadne�radove�usled�
neslaganja,�ukoliko�ova�neslaganja�nisugreška�i�propust�projektanata. 

• Samovoljno�menjanje�glavnog�projekta�od�strane�izvođača�je�zabranjeno. 
• Za�manje�izmene�u�odnosu�na�usvojeni�projekat,�tj.�takve�izmene�koje�funkcionalno�

ne menjaju instalaciju�ili�ne�zahtevaju�znatnije�povećanje�investicija�dovoljna�je�samo�
saglasnost�nadzornog�organa.� 

• Ukoliko�se�ukaže�potreba�za�većim�izmenama�glavnog�projekta,�onda�je�potrebno�da�
odgovorni�projektant�preradi�glavni�projekat�i�prerađeni�projekat�se mora uputiti na 
ponovno�odobrenje�investitoru.� 

• Izvođač� radova� će� pre� početka� radova� predati� kompletan� izvođački� projekat,� koji�
treba� da� sadrži� radioničke� crteže� i� specifikacije� za� svu� opremu,� materijale,�
ventilacione�kanale,�cevnu�mrežu,�automatiku�itd.�koji�treba�da�budu�postavljeni,�kao�
i�sve�dodatne�informacije�zahtevane�od�strane�nadzora.� 

• Radovi� se� neće� izvoditi� i� materijali� i� oprema� neće� biti� nabavljani� niti� montirani�
ukoliko� nisu� potpuno� u� skladu� sa� radioničkim� crtežima� i� specifikacijom� opreme�
odobrenom�od�strane�nadzora.� 

• Izvođač�radova�treba�da�pripremi�specifikacije�opreme�i�radioničke�crteže�u�broju�i�
formi� koju� zahteva� nadzor� i� podnese� ih� njemu� na� odobrenje.� Nakon� što� proveri�
materijal�i�odobri�dokumenta�nadzor�će�vratiti�jednu�kopiju�izvođaču�radova.�Izvođač�
će�izvesti�radove�u�skladu�sa�zahtevima�odobrenih�dokumenata.�U�svim�slučajevima,�
radionički� crteži� pripremljeni� od� strane� izvođača� radova� će� sadržati� sledeću�
dokumentaciju:� 
− opšti�crtež�monaže�u�mašinskoj�radionici�baziranoj�na�odobrenoj�opremi�koja�će�

biti�nabavljena.�Crteži�će�biti�u�razmeri�1:50�ili�1:25�u�skladu�sa�instrukcijama�
nadzora� � i� sadržaće� detalje� potrebne� za� montažu,� uključujući� raspored� cevi,�
električnih�provodnika� i�ventilacionih�kanala.�Detalji� će�biti�nacrtani�u�razmeri�
odgovarajućoj�za�prikaz�instalacije.� 

− plan�temelja�opreme�za�klimatizaciju�i�lokaciju�podnih�odvodnih�cevi,�uključujući�
poprečne preseke� i� detalje� potrebne� za� konstrukciju� temelja� kao� i� potrebne�
podatke�za�njihovo proračunavanje�i�mesta�na�podu�na�kome�će� oni�biti� (osim�
ukoliko�nisu�na�zemlji). 

− crteže�svih�detalja�vezivanja�instalacija�za�građevinsku�konstrukciju�objekta; 
− crteže� detalja� svih� karakterističnih�mjesta� instalacija� kojima� se� tačno� definiše�

način�vezivanja instalacije�za�građevinski�objekat; 
− crteže�za�izradu�drugih�projekata�čija�izrada�zavisi�od�mašinskih�instalacija; 
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− crteže�svih�otvora�u�zidovima�i�na�tavanicama,�ukoliko�dođe�do�nekih�promena�u�
odnosu�na glavni�projekat. 

− detalje�i�crteže�za�montažu,�konstrukciju�i�instalaciju�opreme�sistema�za�hlađenje�
vode, uključujući� dovoljan� broj� podataka� za� izračunavanje� temelja.� tehnička�
uputstva�za�rukovanje�i održavanje�sistema�i�opreme. 

− detaljne�crteže�klima�komora�uključujući�detalje�u�vezi�strukture�i�dodatne�opreme. 
− tehnička�uputstva�za�rukovanje�i�održavanje�sistemima�i�opremom. 

• Izvođač� će� sve� radioničke� crteže� predati� nadzoru� na� proveru.� Izrada� bilo� kog�
materijala�ili�opreme�ne�može�početi�dok�radionički�crteži�ne�budu�označeni�pečatom�
"ODOBRENO�ZA�IZVOĐENJE"�od�strane�nadzora.�Ukoliko�izvođač�radova nastavi�
bez�takvog�odobrenja�to�će�učiniti�na�sopstveni�rizik.� 

• Odobrenje�radioničkih�crteža�neće�osloboditi�izvođača�radova�odgovornosti�u�vezi�sa�
pravilnom�montažom� i� instaliranjem� u� skladu�sa� zahtevima� ugovora,� ili� u� vezi� sa�
snabdevanjem�materijalima� i izradom�zahtevanom�planovima� i�uslovima�ugovora,�
koji�ne�moraju�biti�naznačeni�u�odobrenim�radioničkim�crtežima.� 

• Proces�odobravanja�radioničkih�crteža�neće�osloboditi�izvođača�radova�odgovornosti�
da�u�potpunosti�odgovori�zahtevima�ugovora�uključujući�dinamiku�izvođenja�radova.� 

• Izvođač� će� po� zahtevu� nadzora� za� pojedinu� opremu� predati� na� odobrenje� uzorke�
materijala,�delova�i�dodatne�opreme�itd.�Uzorci�će�biti�odobreni�pre�proizvodnje�ili�
izrade.� 

• Uzorci�će�se�nalaziti�kod�ovlašćenog�zastupnika�dok�se�ne�završi�proces�instalacije�i�
koristiće�se�za�upoređivanje�sa�materijalima�i�proizvodima�koje�je�obezbedio�izvođač�
i�sa�delovima�koje�su�proizveli�proizvođači�unajmljeni�od�strane�izvođača�radova.� 

• Materijal� i� oprema�moraju�odgovarati�zakonskim�propisima� i�posebnim�tehničkim�
uslovima.�Ako nadzorni�organ�bude�zahtevao�da�se�neki�materijal�ispita,�izvođač�treba�
da�o�svom�trošku�to�izvrši kod�za�to�merodavne�institucije�i�nadzoru�podnese�uverenje�
o�kvalitetu. 

• Ako�uverenje�dokazuje�da�je�materjal�nepropisan,�isti�se�odmah�sklanja�sa�gradilišta. 
• Ako� nadzor� smatra� da� je� izvestan� ugrađeni� materijal� nepropisan� ili� da� su� izvesni�

radovi� nesolidno izvedeni,� on� naređuje� izvođaču� putem� građevinskog� dnevnika�
rušenje� kao� i� obim� rušenja� izvršenih� radova� i� uklanjanje� materjala� sa� gradilišta.�
Nadzorni� organ�mora� u� građevinskom�dnevniku� navesti� razloge,� kako� bi� izvođač�
mogao�kasnije�reklamirati�ove�primedbe,�ako�nisu�bile�usmene.� 

• Izvođač� odgovara� za� kvalitet� ugrađenog�materijala� kao� i� za� materijal� koji� mu� je�
investitor�stavio�na�raspolaganje.�Ukoliko�izvođač�smatra�da�investitorov�materijal�
nije� propisanog� kvaliteta,� on� će� odbiti� da� ga� ugradi,� a� to� će� konstatovati u 
građevinskom� dnevniku.� Jedino� različitim� nalogom� nadzora� putem� građevinskog�
dnevnika,� on� će� taj� materijal� ugraditi,� pri� čemu� više� ne� odgovara� za� njega� i� za�
posledice�nastale�zbog�ugradnje�istog.� 

• Izvođač�mora� imati� na�gradilištu� za�pojedine�stručne� radove� rukovodeće� tehničko�
osoblje�koje�ima�zakonsko�pravo�za�rukovanje�takvim�radovima.�Svi�radnici�moraju�
imati� stručne�kvalifikacije� za� radove�koje� izvršavaju.�Nadzorni�organ� ima�pravo� i�
dužnost�da�putem�građevinskog�dnevnika�naredi�izvođaču�da�sa�gradilišta�odstrani�
nestručno�osoblje.� 
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• Mere� bezbednosti� zaposlenih� radnika� na� ovom� poslu� dužan� je� da� preduzme� sam�
izvođač�u�svemu�po�postojećim�propisima.� 

• Ukoliko�se�prilikom�izvođenja�pojave�nepredviđeni�radovi�u�većem�obimu�nego�što�
je nadzor od investitora� ovlasćen� da� ih� reši,� on� o� tome� izveštava� investitora� i�
istovremeno�mu�podnosi�ponudu�izvođača�za�izvršenje�tih�radova,�ako�je�sam�izvođač�
voljan�da�izvrši�te�radove.�Ovo�se�mora�konstatovati�u�montažnom�dnevniku.�Dalji�
koraci�su�u�nadležnosti�investitora.� 

• Ukoliko� se� pojave� nepredviđeni� radovi� u� obimu� ovlašćenja� nadzora,� ovaj� sa�
izvođačem�utvrđuje�cenu�za�sve�radove�i�daje�u�rad�izvođaču.�Ukoliko�se�nadzor�ne�
sporazume�zbog�cene�sa�izvođačem,�iste�može�ponuditi�drugom�izvođaču.�Sve�ovo�
mora�biti��konstatovano�u�građevinskom�dnevniku.� 

• Ukoliko�se�u�pozicijama� predmera�pojave�viškovi� preko�10%�nad�predračunskom�
količinom,�smatraće�se�kao�nepredviđeni�radovi�i�sa�njima�će�se�tako�i�postupiti.� 

• Ukoliko�se�po�pozicijama�predmera�pojave�viškovi�do�10% izvođač�je�obavezan�da�
ih�izvrši�po�pogođenoj�jediničnoj�ceni�predračuna.� 

• Ukoliko� je� bilo� izvedeno�manje� radova� nego� što� je� predmerom�bilo� predviđeno� i�
ugovorom�ugovoreno,�izvođač�ima�pravo�na�obestećenje.�Visina�i�način�ovoga�moraju�
se�predvideti,�odrediti�i�ugovoriti.� 

• Kada�izvođač�vidi�da�montaža�neće�moći�da�se�izvrši�u�ugovorenom�roku,�najkasnije�
10� dana� pre� isteka� roka� po� ugovoru� podnosi� preko� nadzora� investitoru�molbu� za�
produženje� roka� za� izvršenje� posla� i� u� istoj� navodi� razloge� koji� su� ga� zadržali te 
montažu�nije�mogao�da�izvrši�u�ugovorenom�roku.�Nadzor��zavodi�molbu�u�montažni�
dnevnik�i�dostavlja�je�investitoru.� 

• Štetu�prouzrokovanu�višom�silom�popravlja�izvođač�o�svom�trošku,�ali�mu�ovo�daje�
pravo�na�produženje�roka.�Dani�u�kojima�vlada�nevreme ne�računaju�se�u�radne�dane,�
a�broj�ovih��dana�uzima�se�iz�građevinskog�dnevnika.�� 

2.1.4.�NADZOR 

• Nadzor� je� vrhovna� naredbodavna� vlast� na� gradilištu� nad� izvršenjem� svih� radova�
(građevinskih,�arhitektonskih,�montažerskih�itd.�).� 

• Za�vršenje�funkcije�nadzora�investitor�sklapa�ugovor�o�nadzoru�ili�je�vrši�sam�preko�
svog�osoblja koje�postavlja�za�svoje�nadzorne�organe.� 

• Nadzor�nad�izvođenjem�pojedinih� � stručnih� radova�može�vršiti� lice�koje�ispunjava�
odgovarajuće�zakonske�uslove�i�poseduje�odgovarajuće�stručne�kvalifikacije.� 

• U�ugovoru�sa�nadzorom�ili�o�rešenju�o�nadzoru�mora�biti�naznačeno�fizičko�lice�koje�
će�na�gradilištu�predstavljati�nadzor,�koje�ima�zakonsko�pravo�i�potrebnu�stručnu�i�
školsku�spremu� za�vršenje� ove� funkcije.� Isto� tako� u�ugovoru� ili� rešenju�mora� biti�
naznačeno� i� fizičko� lice� koje�će� na� gradilištu�predstavljati� izvođača� i� sa�kojim�će�
nadzor�redovno�opštiti.� 

• Naređenja�investitora�kao�i�naređenja�nadzora�izdata�preko�telefona�nisu�obavezna�za�
izvođača,sve�dok�se�ista�ne�izdaju�putem�građevinskog�dnevnika. 

• Na� gradilištu,� izvođač� je� odgovoran� jedino� nadzoru� sa� kojim� opšti� putem�
građevinskog�dnevnika. 

• Prema�investitoru�je,�za�izvršenje�montažnih�ugovorenih�obaveza�kao�i�za�izvršenje�
radova prema projektu�i�zakonskim�propisima,�odgovoran�nadzor.� 
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• U ugovoru�sa�nadzorom�investitor�treba�da�predvidi�način�svog�obeštećenja�za�slučaj�
nastalih�troškova�zbog�nepravilnog�ili�nebudnog�vršenja�funkcije�od�strane�nadzora.� 

• Nadzor� treba�da�uskladi�i�usmeri� celokupne� radove�na�gradilištu�na�način� i�u�meri�
kako ne bi�došlo�do�nepotrebnih�rušenja,�izmena�i�sl.� 

• Ako�predstavnik�izvođača�ne�dođe�na�gradilište�u�potrebno�vreme,�nadzor�će�izdati�
poslovođama� naređenje� koji�moraju� do�sitnice�da� izvrše� ovo�naređenje,� a� izvođač�
nema�pravo�žalbe.� 

• Investitor� može� samoinicijativno� ili� na� zahtev� nadzora� tražiti� od� projektanta� da�
pošalje� svog� predstavnika� na� gradilište� u� cilju� obavljanja� direktivnog� nadzora.�
Direktivni�nadzor�na�gradilištu�nema�nikakvu�naredbodavnu�vlast.� 

• Ugovorom�sa�nadzorom�ili�rešenjem�o�nadzoru�mora�da�bude�naznačena�visina�do�
koje�nadzor�ima�pravo�da�ugovara��nepredviđene�radove,�kao�i�granice�do�kojih�sme�
da�naređuje�i�vrši�izmene.� 

• Za�sve� radove�nadzor�obavezno�vodi�građevinski�dnevnik�i� građevinsku�knjigu na 
takav�način�i�u�takvom�obimu�da�ovaj�bude�dovoljan��i�nesumljiv�osnov�za�obračun�
radova�između�investitora�i�izvođača�kao�i�eventualni�dokazni�materijal�pred�sudom.� 

2.1.5.�OKONČANJE�RADOVA�I�GARANTNI�PERIOD 

• Kao�dan�završetka�radova�smatra�se�dan kada�je�izvođač�podneo�pismeni�izveštaj�da�
je�radove�po�ugovoru�izvršio�i�kada�nadzor,�smatrajuci�da�je�izvođač�zaista�izvršio�
radove,�taj�izveštaj�zavede�u�građevinski�dnevnik�i�podnese�ga�investitoru�zajedno�sa�
svojom�molbom�da�se�odredi�komisija�za�tehnički�prijem�objekta.� 

• Posle�ovoga,�izvođač�je�dužan�da�u�roku�od�10�dana�podnese�konačnu�situaciju,�tri�
primerka�Projekta�izvedenog�stanja�i�tri�primerka�tehničkih�uputstava�za�rukovanje�
instalacijom�i�uređajima,�od�kojih�jedan�u�drvenom�zastakljenom�ramu.�Oni�moraju�
biti�potpisani�od�strane�izvođača.� 

• Nadzor�i�izvođač�treba�da�srede�sve�dokumente,�da�zaključe�građevinski�dnevnik�i�
građevinsku� knjigu,� da� pribave� rešenje� o� tehničkom� � prijemu i� da� ih� na� dan�
primopredaje�radova�predaju�predsedniku�komisije�za�primopredaju�radova..� 

• Obračun�ce�se� izvršiti�na�osnovu�stvarno�ugrađenog�materijala� i� stvarno� izvršenih�
radova� predviđenih�po� predmeru� i� predračunu.�Komisiji� se�mora�podneti� obračun�
izvršenih�radova�po predmeru,�obračun�viškova�i�manjkova�i�obračun�nepredviđenih�
radova. 

• Obim� stvarno� ugrađenog� materijala� i� izvršenih� radova� dokumentovaće� se�
građevinskom�knjigom. 

• Objekat�je�stvarno�završen�onda�kada�ga�primi�komisija�za�tehnički�prijem�objekta i 
nadležna institucija�izda�rešenje�o�upotrebnoj�dozvoli�za�objekat. 

• Troškove�goriva�i�pomoćno�osoblje�za�rad�komisije�za�tehnički�prijem�objekta�daje�
izvođač.  

• Administrativni�troškovi�tehničke�komisije�padaju�na�teret�investitora. 
• Primedbe� komisije� za� tehnički� prijem� objekta� izvođač� treba� bez� daljeg� da� izvrši�

ukoliko�su�iste�u njegovoj�nadležnosti. 
• Ako�izvođač�odbije�neku�nužnu�opravku,�izvršiće�je�sam�nadzor�na�račun�izvođača. 
• Obračun�i�isplata�poslednje�rate�mora�se�izvršiti�najdalje�za�sedam�dana,�računajući�

od dana kada investitor�primi�rešenje�o�upotrebnoj�dozvoli�objekta.� 
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• Kaucija�za�dobro�izvršenje�posla�izvođača�ostaje�kod�investitora�do�roka�predviđenog�
ugovorom�(garantni�rok).� 

• Rok�garancije�za�solidnost�izvedbe�instalacije,�kvalitet�materijala i�ispravan�rad�je�dve�
godine,�računajući�od�dana�tehničkog�prijema�postrojenja.�Svaki�kvar�koji�se�dogodi�
na�postrojenju�u�garantnom�roku,�a�prouzrokovan�je�isporukom�lošeg�materijala�ili�
nesolidnom�izradom,�dužan�je�izvođač�da�na�prvi�poziv�investitora�otkloni�o�svom�
trošku,�bez�ikvakvih�naknada�od�strane�investitora.� 

• Ukoliko�se�izvođač�ne�odazove�prvom�pozivu�investitora�ovaj�ima�pravo�da�pozove�
drugog�izvođača�da�kvar�otkloni,�da�mu�radove�isplati,�a�naplatu�svih�troškova�izvrši�
na�račun�izvođača�iz kaucije�za�dobro�izvršenje�posla. 

• Obračun�između�investitora�i�izvođača�obaviće�se�putem�komisije�za�konačni�obračun�
radova. 

• Celokupni�troškovi�ovih�komisija�padaju�na�teret�investitora. 

2.1.6.�ZAVRŠNE�ODREDBE 

• Izvođač�je�obavezan�prema�investitoru�i�odgovoran�jedino�u�okviru�važećih�zakonskih�
propisa�za�izvršenje�radova�i�odgovoran�za�funkcionisanje�rada�postrojenja�jedino�u�
okviru�izvedenih�radova.� 

• Kvalitativno�ispitivanje�instalacija�i�uređaja�izvršiće�investitor�o�svom�trošku�u�cilju�
utvrđivanja�da�li�sve�funkcionise�kako�je�projektom�predviđeno�i�zahtevano.�Rezultati�
ovoga�ispitivanja�obavezuju�projektanta�pod�uslovom�da�je�izvođač�radove�izveo�po 
projektu�i�propisima.�� 
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2.2. POSEBNI��TEHNIČKI��USLOVI��IZVOĐENJA��RADOVA 

2.2.1.�OPŠTI�DIO 

• Izvođač� je� dužan� izvesti� sve� instalacije� kvalitetno� i� tačno� prema� projektu,�
pridržavajući�se�pri�tome�važećih��tehničkih�i�zakonskih�propisa�i�priloženih�tehničkih�
uslova.� 

• Radovi�se�moraju�izvoditi�prema�uslovima�za�montažu�instalacija�sprinkler�sistema.� 
• Izvođač� Sprinkler� instalacija� mora� koordinirati� izvođenje� svojih� instalacija� sa�

izvođačem��ostalih�instalacija,�da�ne�dođe�do�nesporazuma�i�do�ostećenja�instalacije.�� 

2.2.2.�TEHNIČKI�USLOVI�ZA�SPRINKLER�INSTALACIJE 

2.2.2.1.�UPUSTVO�ZA�IZVOĐENJE 

• Cijelu�instalaciju�treba�montirati�prema�ovom�projektu�po�dobijanju�saglasnosti�od�
nadležnog�organa.� 

• Sve� cijevi,� nosače� cjevovoda� i� opremu� prije� montaže� treba� besprekorno� očistiti� i�
zaštititi�osnovnom�bojom.� 

• Provjeriti�nečistoću�cijevi�i�sa unutrašnje�strane,�te�ukoliko�nisu�dovoljno�čiste,�očistiti�
ih�čeličnom�četkom.� 

• Svi� elementi� cijevi,� armatura� i� druga� oprema� prije� ugradnje� treba� da� posjeduje�
atestiranu�dokumentaciju�i�to�cijevi�na�16�bara,�a�armaturu�na�10�bara.� 

• Spajanje� cjevovoda� prečnika�DN50� i� više� vršiti� zavarivanjem,� a� cjevovode� nižih�
prečnika�od�DN50�spajati�profilisanim�navojnim�fitingom.� 

• Posle�završetka�kompletne�montaže�izvršiti�probu�instalacije�na�hidraulični�pritisak. 
• Instalaciju�treba�ispitati�na�pritisak�veći�za�50%�od�radnog�pritiska. 
• Probu�na�traženi�pritisak�obaviti�na�sledeći�način: 

− Cijevna�mreža�je�zatvorena�sa�šprinkler�mlaznicama,�a�na�drugom�kraju�zatvoriti�
ventil�za�dovod�vode�iz�mreže.� 

− Mrežu�napuniti�vodom�i�ozračiti.� 
− Ručnom�pumpom� ostvariti� pritisak� od� 12� bara.� Ovaj� pritisak� držati� 24� časa� i�

kontrolisati�eventualne�padove�pritiska.� 
− Instalacija�je�zadovoljila�hidrauličnu�probu�kada�u�traženom�vremenu�od�24�časa�

nije�došlo�do�pada�pritiska.� 
− Po�završetku�probe�obavezno�napraviti�zapisnik�koji�se�čuva�kao�trajni dokument.� 

• Posle�završene�montaže�i�probe�instalacije�na�hidraulični�pritisak,�instalaciju�ofarbati�
završnom�bojom.� 

• Na�vidnom�mjestu�postaviti�tablicu�sa�natpisom�firme�izvođača�sa�godinom�montaže.� 

2.2.2.2.� PROBNI� RAD,� ODRŽAVANJE,� NAČIN� ISPITIVANJA� I� POVREMENA� KONTROLA� 
 ISPRAVNOSTI��INSTALACIJE 

• Po� završetku�montaže� i� ispitivanja� instalacije� na� hidraulički� pritisak� treba� izvršiti�
funkcionalnu�probu.� 

• Funkcionalnu�probu�vršiti�uz�prisustvo�prestavnika�investitora�i�prestavnika�izvođača�
radova.� 

• Predstavnik�investitora�treba�da�bude�nadzorni�organ,�a�predstavnik�izvođača�radova�
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šef�gradilišta.� 
• Probu�uređaja�izvršiti�na�sledeći�način:� 

− potpaljivanjem�sprinkler�mlaznice,� 
− otvaranjem�ventila�za�probu�na�ventilskoj�stanici.� 

• U�prvom�slučaju�prilikom�probe�treba�da�se�postigne�sledeće:� 
a) isticanje�vode�na�sprinkler�mlaznici�u�raspršenom�stanju,� 
b) za�par�sekundi�oglašavanje�hidrauličkog�zvona�i�slanja�u�glavni�komandni�centar,� 
c) da�je�uređaj�aktiviran,� 
d) nakon�pada�pritiska�uključuje�se�pumpa.� 

• U� drugom� slučaju� otvaranjem� ventila� za� probu� na� ventilskoj� stanici� treba� da� se�
postigne�sledeće:� 

• Ponavljaju�se�stavke�a),�b),�c)�i�d)�u�prethodom�slučaju.� 
• Posle� izvršene�probe�sačiniti� zapisnik�koji� će�potpisati�ovlašćena� lica� i�čuvati�kao�

trajni�dokument.�Zapisnik�dostaviti�na�uvid�tehničkoj�komisiji�za�prijem.� 
• Kada� je�završeno�gašenje�onda�se�uređaj�stavlja�u�mobilno�stanje.�Prvo�se�zatvara�

dovodni�ventil,�ispušta�se�voda�iz�mreže,�a�zatim�se�zamenjuje�sprinkler�mlaznica.�
Kada�je�mreža�prazna,�u�sprinkler�stanici,�sprinkler�ventil�se�otvara,�mreža�se�puni�i�
ventil�se�dovodi�u�ravnotežni�položaj.� 

 
Periodični�pregledi�obavljaju�se�u�određenim�vremenskim�razmacima,�a�odnose�se�na�sledeće:� 

− proba�funkcionalnosti,� 
− čišćenje�instalacije�od�eventualnih�nečistoća,� 
− zamjena�ventila�ili�spoja�koji�curi,� 
− čišćenje�staklenih�ampula�na�sprinkler�mlaznicama.� 

Proba� funkcionalnosti� kompletnog� sistema� vrši� se� na� period� do� jedne� godine� i� to� sve� u�
funkciji�ostalog�održavanja.�� 

2.2.2.3.�ČIŠĆENJE�INSTALACIJE 

Važno� je�da�voda�u� instalaciji�bude�čista�(bez�mehaničkih�nečistoća)�kako�ne�bi�došlo�do�
začepljenja�klapni�ili�sl.� 
Čišćenje�instalacije�obaviti�godišnje.� 
Sve�ventile�podmazati�i�spojeve�koji�cure�dotegnuti�i�prekontrolisati.� 
Staklene�ampule�obavezno�očistiti�od�prljavštine�jednom�u�tri�meseca.� 
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3.��PRILOG�O�PRIMJENJENIM�MJERAMA�ZAŠTITE�NA�RADU 
U�skladu� sa�odredbama�člana�9�Zakona�o�zaštiti� �na� radu,�Sl.� list� �RCG�35/98,�prilaže�se�
Prilog�o�zaštiti�na�radu�sa�naznakom�svih�opasnosti�po�život�i�štetnosti�po�zdravlje�radnika�i�
građana�koje�mogu�da�se�pojave�pri�korišćenju�objekta,�sa�merama�koje�su�projektovane�radi�
otklanjanja�ovih�opasnosti�i�svođenja�štetnosti�u�dozvoljene�granice.� 

• Oprema,�cjevovodi,�armatura,�i�ostalo�raspoređeni�su�prema�zahtjevima�tehnološkog�
procesa�vodeći�računa�i�o�odredbama�Pravilnika�o mjerama i normativima zaštite na 
radu�na�oruđu�za�rad�(Sl.�list�SFRJ�br.18/91).� 

• Sva�tehnička�i�tehnološka�riješenja�i�opreme�razmatrana�su�sa�aspekta�zaštite�na�radu�
i�obezbeđena�je�sigurnost�izvršioca�u�radu�i�rukovanju.� 

• Izbor�opreme�je�izvršen�u�pogledu�fukcionalnosti�i�u�skladu�sa�Zakonom�o�zaštiti�na�
radu,�pravilnicima�i�primenjenim�mjerama�zaštite�na�radu�u�konkretnom�slučaju.� 

• Izbor� konstruktivnog� materijala� izvršen� je� prema� radnim� uslovima� (temperatura,�
pritisak�radnog�fluida,�tako�da�ne�ugrožava izvršioca).� 

• Oprema,�cjevovodi,�armatura�i�ostalo�raspoređeni�su�prema�zahtjevima�tehnološkog�
procesa�vodeći�računa�i�o�odredbama�Pravilnika�o�mjerama�i�normativima�zaštite�na�
radu�na�oruđu�za�rad�(Sl.�list�SFRJ�br.18/91).� 

• Pri�raspoređivanju�vođeno�je� računa� i�o�bezbjednosti�lica�koja�rade�u�neposrednoj��
blizini�pomenute�opreme.� 

• Sistem� �mjerenja� � i� � regulacije� �uskladu� � sa� � tehnološkim� �zahtjevima� �procesa� � i��
potrebama�postrojenja�obezbeđuje�sigurnost�i�pouzdanost�u�radu�uz�mjere�zaštite�na�
radu u konkretnom slučaju.� 

• Montaža�instalacija�vrši�se�odgovarajućim�elementima�i�zavarivanjem�koje�obavlja�
atestirani� varilac� sa odgovarajućom� atestiranom� elektrodom,� a� i� predviđeno� je� i�
propisano� ispitivanje� opreme� i� cjevovoda� na� hladni� vodeni� pritisak� po� izvršenoj�
montaži.� 

• Investitior� je� obavezan� da� obezbedi� kvalifikovanu� radnu� snagu� sa� upozorenjem� o�
mogućim�opasnostima�u�toku�eksploatacije�postrojenja.� 

• Radnici� su� dužni� da� primenjuju� sve� predviđene� mjere� zaštite� i� sredstava� lične� i�
kolektivne�zaštite�predviđene�Zakonom�o�zaštiti�na�radu. 

3.1.�OPASNOSTI�I�ŠTETNOSTI�KOJE�SE�MOGU�JAVITI�USLED: 

• Nepravilno� izvršenog� dimenzionisanja� cjevovoda� kao� i� nepridržavanja� važećih�
tehničkih�propisa�i standarda;� 

• Nepravilnog�izbora�materijala�i�opreme;� 
• Nepravilnog�postavljanja�cjevi,�armature�i�mehaničkog�oštećenja;� 
• Nepravilnog�izvođenja�spojeva;� 
• Pojava korozije;  
• Nestručnog�i�nepravilnog�rukovanja�i�održavanja�instalacije;� 
• Nemogućnosti�regulacije�rada�instalacije;� 
• Zagađenosti�atmosfere;� 
• Udara�od�el.energije;� 
• Opasnosti�od�požara;� 
• Smrzavanja�vode�u�instalaciji. 
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3.2.�OPASNOSTI�I�ŠTETNOSTI�KOJE�SE�MOGU�JAVITI�USLED: 

• Dimenzionisanje� je� izvršeno� na� osnovu� proračuna� cjevovoda� uz� primenu� važećih�
tehničkih�normativa�i�standarda.� 

• Pravilan�izbor�materijala�za�ovu�vrstu�instalacije.� 
• Cjevovodna� instalacija� je� stabilno� postavljena� preko� nosača.� Instalacija� je� tako�

postavljena da� je�onemogućeno�njeno�mehaničko�oštećenje.�Spajanje�instalacije�se�
vrši�odgovarajućim�nastavcima�i�priključcima.� 

• Provjera� �kvaliteta� � izvođenja� � spojeva� �vrši� � se� �putem� �predviđenog� �propisanog��
ispitivanja�instalacije.� 

• Po�završenoj�montaži�predviđeno�je�bojenje�instalacije�u�cilju�zaštite�od�korozije.� 
• Za�sve�cjevovode�kod�kojih�postoji�opasnost�od�smrzavanja,�predviđeno�je�prateće�

grejanje.� 
• U� cilju� zaštite� od� buke� i� vibracija� ugrađeni� su� gumeni� kompenzatori� i� elastični�

podmetači.� 
• U�cilju�pravilnog rukovanja�i�održavanja�instalacije�projektom�je�predviđeno�da�se�po�

završetku� montaže� investitoru� predaju� atesti� ugrađene� opreme� kao� i� uputstva� o�
njenom�rukovanju�i�održavanje.� 

• Sve�linije�instalacije�moguće�je�potpuno�isprazniti. 
• Ventilacija�objekta�je�urađena�u�posebnom�projektu. 
• Sva�oprema�se�posebno�zaštićuje�saglasno�predviđenim�propisima,�tako�da�ne�postoji�

opasnost�od�požara.� 
• Elektroprojektom� je� predviđeno� pravilno� uzemljenje� sve� opreme� i� cjevovoda� radi�

potpunog�odvođenja�statičkog�elektriciteta.�� 
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4.��OPŠTE�NAPOMENE�I�OBAVEZE 
1.� Izvođač�je�dužan�da�na osnovu�važećih�zakonskih�propisa�riješi�pitanje�higijensko�- 
tehničke� zaštite� zaposlenog� osoblja,� smještaja� i� čuvanja� materijala� i� osiguranja�
gradilišta.� Izvođač� radova� je� obavezan� da� uradi� poseban� Elaborat� o� uređenju�
gradilišta�i�radu�na�gradilištu.� 

2.� Proizvođač� oruđa� za� rad� i� uređaja� na� mehanizacioni� pogon� obavezan� je� da� uz�
proizvedeno�oruđe�za�rad�ili�uređaje,�pored�uputstva�za�upotrebu�i�održavanje,�izda�i�
ispravu�da�su�na�istim�primjenjene�propisane�mjere�zaštite�na�radu.� 

3.� Radna�organizacija�je obavezna�da�8�dana�prije�početka�rada�obavjesti�nadležni�organ�
inspekcije�rada�o�početku�rada.� 

4.� Radna�organizacija�je�obavezna�da�izradi�normativna�akta�iz�oblasti�zaštite�na�radu:�
Kolektivni� sporazum� o� zaštiti� na� radu,� Program� za� obučavanje� radnika� iz� oblasti�
zaštite�na�radu,�Opšti�akt�o�pregledima,�ispitivanjima�i�održavanju�oruđa,�uređaja�i�
alata,�Program�mjera�zaštite�na�radu.� 

5.� Radna�organizacija�je�obavezna�da�izvrši�obuku�radnika�iz�materije�zaštite�na�radu�i�
da�upozna�radnike�sa�pravima�i��obavezama�iz�oblasti�zaštite�na�radu,�uslovima�rada�
i�opasnostima�na�radnom�mjestu,�mjerama�i�sredstvima�zaštite�na�radu,�te�obavi�obuku�
radnika�za�samostalan�i�bezbjedan�rad�na�radnom�mjestu.� 

6.� Prilikom� nabavke� opreme,� uz� tehničku� dokumentaciju� koja� se� prilaže� uz� opremu�
mora�se�pribaviti�i�sledeća�dokumentacija:� 
− uputstvo�za�upotrebu�i�bezbjedan�rad,� 
− uputstvo�za�održavanje,� 
− propisana�javna�isprava,� 
− ateste�sa�kojima�se�dokazuje�da�su�primjenjene�mjere�zaštite�na�radu,�a�naročito�

zaštita�od�opekotina,�buke�i�mehaničkih�povrjeda.� 
− Nivo�buke�u�radnim�prostorijama�ne�smije�preći�dozvoljene�vrednosti.� 

7.  Ako�je�za�ispunjenje�uslova�o�dopuštenim�vrijednostima�buke�potrebno�preduzimanje�
posebnih�mjera� (prigušivači� buke,� elastična� polaganja� i� sl.)� u� pomenutoj 
dokumentaciji�moraju�biti�naznačene�i�te�mjere.� 

8.� Prilikom� izvođenja� radova� izvođač� je� dužan� da� se� pridržava� zakonom�propisanih�
mjera� zaštite� od� požara� pri� izvođenju� radova� zavarivanja,� rezanja� i� lemljenja.�
Oprema,�cjevovodi,�armatura,�i�ostalo�raspoređeni�su�prema�zahtjevima�tehnološkog�
procesa�vodeći�računa�i�o�odredbama�Pravilnika�o�mjerama�i�normativima�zaštite�na�
radu�na�oruđu�za�rad�(Sl.�list�SFRJ�br.18/91).� 

4.1.�ZAKLJUČAK 

U�Glavnom�projektu�sprinkler�instalacija�predviđene�su�sve�potrebne�mere�za�otklanjanje�
opasnosti�i�štetnosti�u�pogledu�zaštite�na�radu. 
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5.��OPŠTE�NAPOMENE�I�OBAVEZE 
Pri�izradi�uputstva� za�upravljanje�građevinskim�otpadom,�odnosno�opasnim�otpadom�koji 
nastaje� tokom� građenja,� korišćenja� odnosno� uklanjanja� objekta� korišćen� je� Zakon� o�
upravljanju otpadom�(Sl.�list�Crne�Gore�br.�64/11�i�39/16)�i Pravilnik�o�postupanju�sa�
građevinskim�otpadom, načinu� i�postupku�prerade� građevinskog�otpada,�uslovima� i�
načinu�odlaganja�cement�azbestnog građevinskog�otpada�(Sl.�list�Crne�Gore,�br.�50/12). 
Upravljanje�otpadom�sprovodi� se�na�način�kojim�se�ne� stvara�negativan�uticaj�na�životnu�
sredinu�i zdravlje�ljudi,�a�naročito: 

− na�vodu,�vazduh,�zemljište,�biljke�i�životinje; 
− u�pogledu�buke�i�mirisa; 
− na�područija�od�posebnog�interesa�(zaštićena�prirodna�i�kulturna�dobra). 

Upravljanje�otpadom�zasniva�se�na�principima: 
a)� održivog� razvoja,� kojim� se� obezbjeđuje� efikasnije� korišćenje� resursa,� smanjenje 

količine otpada� i� postupanje�sa� otpadom�na� način� kojim� se�doprinosi� ostvarivanju�
ciljeva�održivog razvoja; 

b)� blizine� i� regionalnog� upravljanja�otpadom,� radi�obrade�otpada� što� je�moguće�bliže�
mjestu nastajanja� u� skladu� sa� ekonomskom� opravdanošću� izbora� lokacije,� dok� se�
regionalno upravljanje� otpadom� obezbjeđuje� razvojem� i� primjenom� regionalnih�
strateških�planova zasnovanih�na�nacionalnoj�politici; 

c)� predostrožnosti,� odnosno� preventivnog� djelovanja,� preduzimanjem� mjera� za�
sprečavanje negativnih� uticaja� na� životnu� sredinu� i� zdravlje� ljudi� i� u� slučaju�
nepostojanja�naučnih�i�stručnih podataka; 

d)� "zagađivač plaća",� prema� kojem� proizvođač� otpada� snosi� troškove� upravljanja�
otpadom i preventivnog� djelovanja� i� troškove� sanacionih� mjera� zbog� negativnih�
uticaja�na�životnu sredinu�i�zdravlje�ljudi; 

e)� hijerarhije,� kojim� se� obezbjeđuje� poštovanje� redosljeda� prioriteta� u� upravljanju�
otpadom�i�to: sprječavanje,�priprema�za�ponovnu�upotrebu,�recikliranje�i�drugi�način�
prerade�(upotreba energije)�i�zbrinjavanje�otpada. 

Planovi�i�programi�upravljanja�otpadom�dati�su�na�državnom�i�lokalnom�nivou.�Državni�plan 
upravljanja�otpadom�je�osnovni�dokument�kojim�se�određuju�dugoročni�ciljevi�upravljanja�
otpadom i utvrđuju�uslovi�za�racionalno�i�održivo�upravljanje�otpadom�u�Crnoj�Gori.�Lokalni�
plan�donosi skupština�jedinice�lokalne�samouprave,�na�period�na�koji�je�donijet�Državni�plan.�
Lokalni�plan�može�da se�mijenja�i�dopunjuje�po�potrebi.�Lokalni�plan�mora�biti�usaglašen�sa�
Državnim�planom.  
Opštinski�organ�ili�neki�drugi�državni�organ�koji�je�nadležan�za�poslove�prostornog�uređenja 
utvrđuje� i� odobrava� lokaciju� za� odlaganje� zemlje od� iskopa� sa� gradilišta� i� drugog�
građevinskog� otpada.U� skladu� sa� ovim� izvođač� radova� je� obavezan� da� traži� dozvolu� od�
nadležne�Opštine�za�odlaganje građevinskog�otpada. 
Prilikom� nastanka� građevinskog� otpada� potrebno� je� izraditi� dokumente� kojima� se�
evidentiraju količine�i�vrste�otpada.�Ova�evidencija�se�mora�redovno�voditi�kako�bi�se�znale�
tačne�količine�otpada koji� je�nastao�kao�i�otpada�koji�su�preuzele�kompanije�sa�kojima�je�
potpisan� ugovor.� Upravljanje opasnim� otpadom� u� nadležnosti� je� Ministarstva� odrzivog 
razvoja� i� turizma,� a� sistem� upravljanja otpadom�podrazumijeva� učešće� svih� subjekata� od�
lokalnog�i�nacionalnog�nivoa.  
Jedinica� lokalne� samouprave� urediće� sakupljanje� opasnog� otpada,� kroz� obezbjeđivanje 
besplatnog� odlaganja� ovih� vrsta� otpada� u� postojećim� i� novoizgrađenim� reciklažnim�
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dvorištima.� Sakupljene� kolicine� ovog� otpada� vršiće� društvo� koje� upravlja� reciklažnim�
dvorištem� i� predavaće ovlašćenom�pravnom� licu� za� sakupljanje� opasnog� otpada,� shodno�
zakonskim�propisima�i�obavezama. 

5.1.�UPUTSTVO�ZA�UPRAVLJANJE�GRAĐEVINSKIM�OTPADOM 

1.� Građevinski� otpad� je� otpad� koji� nastaje� prilikom� izgradnje,� održavanja� i� rušenja�
građevinskih objekata. 
2.�Postupanje�sa�građevinskim�otpadom�na�gradilištu: 
- Građevinski�otpad na�gradilištu�skladišti�se�odvojeno�po�vrstama�građevinskog�otpada�u�
skladu�sa katalogom�otpada� i�odvojeno�od�drugog�otpada,�na�način�kojim�se�ne� zagađuje�
životna�sredina; 

− Odlaganje� građevinskog� otpada� koji� se� privremeno� ne� skladišti� na� gradilištu� ili�u�
objektu� u� kojem� se� izvode� građevinski� radovi� može� se� vršiti� u� kontejnere�
postavljenim�na�gradilištu,�uz�gradilište�ili uz�objekat�na�kojem�se�izvode�građevinski�
radovi; 

− Kontejneri� moraju� biti� izrađeni� na� način� kojim� se� omogućava� bez� pretovara�
odvoženje�otpada u postrojenje�za�dalju�obradu; 

− Investitor�mora�obezbijediti�da�se�iz�objekta�izdvoji�opasan�građevinski�materijal,�radi�
sprečavanja�miješanja�opasnog�građevinskog�materijala�sa�neopasnim�građevinskim�
otpadom,�ukoliko�je�to tehnički�izvodljivo; 

− Građevinski� otpad� može� se� privremeno� skladištiti� na� gradilištu� do� završetka�
građevinskih�radova, a�najduže�jednu�godinu; 

− Građevinski�otpad�može�se�privremeno�skladištiti�i�na�drugom�gradilištu�investitora�
ili�drugom mjestu�koje�je�uređeno�za�privremeno�skladištenje građevinskog�otpada. 

3.�Plan�upravljanja�građevinskim�otpadom: 
− Investitor�objekta�čija�je�zapremina�objekta�zajedno�sa�zemljanim�iskopom�veća�od�

2,000�m3 sačinjava�plan�upravljanja�građevinskim�otpadom; 
− Investitor�vodi�evidenciju�o�vrsti�i�količini�građevinskog�otpada�u�skladu�sa�zakonom; 
− Plan�upravljanja�građevinskim�otpadom�sadrži�i�podatke�o: 

a)� načinu� izdvajanja� opasnog� građevinskog� otpada� prije� uklanjanja� objekta,� ukoliko� je�
predviđeno uklanjanje�objekta; 
b)�načinu�odvojenog�sakupljanja�građevinskog�otpada�na�gradilištu; 
c)�načinu�obrade�građevinskog�otpada�na�gradilištu; 
d)�procijenjenoj�zapremini�zemljanog�iskopa,�nastalog�zbog�vršenja�građevinskih�radova�na 
gradilištu�i�postupanje�sa�njim; 
e)�procijenjenoj�zapremini�korišćenja�zemljanog�iskopa na�gradilištu�koji�nije�nastao�zbog 
građevinskih�radova�na�gradilištu. 
4.�Građevinski�otpad� investitor�odnosno� izvođač�građevinskih� radova�koji� je�ovlašćen�od�
strane investitora,� predaje� sakupljaču� građevinskog� otpada� ili� neposredno� postrojenju� za�
obradu građevinskog�otpada. 
5.�Preradu�građevinskog�otpada�investitor�može�da�vrši�na�gradilištu�na�osnovu�dozvole�u�
skladu�za zakonom. 
6.Građevinski�otpad�(otpadni�beton,�opeka,�keramika�i�građevinski�materijal�na�bazi�gipsa�ili 
mješavina� građevinskog� otpada� sa� zemljanim� iskopom)�može� se� ponovno� upotrijebiti� za�
izvođenje građevinskih� radova�na� gradilištu�na�kojem� je�otpad�nastao�ukoliko� zapremina�
otpada�ne�prelazi�50 m3. 
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7.�Sakupljač�građevinskog�otpada�može�građevinski�otpad�skladištiti,�najduže�godinu�dana�u 
postrojenju�za�preradu�građevinskog�otpada. 
8.�Prerada�građevinskog�otpada: 

− Prerada�građevinskog�otpada�vrši�se�u�postrojenjima�za�preradu�građevinskog�otpada�
u�skladu�sa�zakonom; 

− Postrojenje� za� preradu� građevinskog� otpada� mora� biti� ograđeno� ogradom� visine�
najmanje dva metra�radi�sprječavanja�pristupa�neovlašćenim�licima; 

− U� postrojenju� za� preradu� građevinskog� otpada� moraju� se� preduzimati� mjere�
sprječavanja� emisije� prašine,� raznošenja� sitnog� građevinskog�materijala� vjetrom� i�
emisije�buke,�radi�zaštite�životne sredine; 

− Postrojenje�za�preradu�građevinskog�otpada�mora�biti�opremljeno�opremom�za�pranje�
točkova vozila�prije�izlaska�na�javnu�saobraćajnicu; 

− U�postrojenju�za�preradu�građevinskog�otpada�mora�se�obezbijedititi�recikliranje�više�
od�70% građevinskog�otpada; 

− Postrojenje� za� preradu� građevinskog� otpada� mora� obezbijediti� dalju� preradu� ili�
odstranjivanje� ostataka� građevinskog� otpada� koja� nastaje� kod� recikliranja� u�
postrojenju�za�preradu građevinskog�otpada. 

5.2.�UPUTSTVO�ZA�UPRAVLJANJE�OPASNIM OTPADOM 

1.�Opasni� otpad� je� otpad� koji� sadrži� elemente� ili� jedinjenja� koja� imaju� jedno� ili� više� od�
sljedećih opasnih� svojstava:�eksplozivnost,�reaktivnost,�zapaljivost,�nadražljivost,�štetnost,�
toksičnost, infektivnost,� kancerogenost,� korozivnost,� mutagenost,� teratogenost,�
ekotoksičnost,� svojstvo nagrizanja� i� svojstvo� otpuštanja� otrovnih� gasova� hemijskom� ili�
biološkom� reakcijom� i osjetljivost/razdražljivost,� kao� i� otpad� iz� kojeg,� nakon� odlaganja,�
može�nastati�druga�materija�koja�ima neko�od�opasnih�svojstava. 
2.�Zabranjeno�je miješanje�različitih�vrsta�opasnog�otpada�i�miješanje�opasnog�sa�neopasnim 
otpadom. 
3.�Pod�miješanjem�opasnog�otpada�smatra�se�i�razrjeđivanje�opasnih�materija. 
4.�Otpad�se�može�miješati�pod�uslovom�da�se�njegovim�miješanjem�povećava�bezbjednost�
postupaka obrade�otpada�i�ako: 

− se�miješanje�sprovodi�u�skladu�sa�dozvolom�za�obradu�otpada; 
− se�miješanjem�otpada�ne�povećava�negativan�uticaj�na�životnu�sredinu�i�zdravlje�ljudi; 
− je�postupak�miješanja�u�skladu�s�najboljim�dostupnim�tehnikama. 

5.� Tokom� sakupljanja,� transporta� i� privremenog� skladištenja� opasan� otpad� pakuje� se� i�
označava�u skladu�sa�zakonom�kojim�je�uređen�prevoz�opasnih�materija. 
6.� Opasni� otpad� tokom� prevoza� unutar� države�mora� da� prati� isprava� o� prevozu� opasnih�
materija,�u skladu�sa�zakonom. 7.�Opasni�otpad�može�biti�u�elektronskom�obliku. 
8.�Sakupljanje,�preradu�ili�zbrinjavanje�opasnog�komunalnog�otpada�može�da�vrši�privredno�
društvo�ili preduzetnik�koje�posjeduje�dozvolu�za�obradu�otpada. 
9.�Sakupljanje,�odnosno�transport�otpada�može�da�vrši�privredno�društvo�ili�preduzetnik�ako�
ima opremu�za�sakupljanje,�odnosno�transport�otpada�i�potreban�broj�zaposlenih. 
10.�Zabranjeno�je�privrednom�društvu�ili�preduzetniku�da�preuzima�otpad�od�imaoca�koji�ne�
stvara otpad�u�toku�obavljanja�djelatnosti�ili�aktivnosti. 
11.�Sredstva�i�oprema�kojima�se�sakuplja,�odnosno�transportuje�otpad�moraju�da�obezbjeđuju 
sprječavanje�rasipanja�ili�prelivanja�otpada�i�širenje�prašine,�buke�i�mirisa. 
12.�Prilikom�obavljanja�poslova�sakupljanja,�odnosno� transporta�otpada�u�vozilu�kojim�se�
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vrši transport�otpada,�privredno�društvo�ili�preduzetnik�mora�da�ima: 
− kopiju�akta�o�upisu�u�registar�sakupljača�odnosno�prevoznika�otpada; 
− formular�o�transportu�otpada. 

13.� Sredstva� i� oprema� kojima� se� sakuplja,� odnosno� transportuje� opasni� otpad moraju da 
ispunjavaju uslove�utvrđene�zakonom�kojima�je�uređen�prevoz�opasnih�materija. 
14.� Odstranjivanje� otpada� vrši� se� na� lokaciji� koja� je� za� tu� namjenu� određena� prostorno�
planskim dokumentom,�kao�i�u�postrojenjima�ili�objektima�koji�ispunjavaju�uslove�utvrđene�
zakonom. 
15.�Odstranjivanje�otpada�vrši�se�u�skladu�sa�zakonom. 
16.�Zabranjeno�je�paljenje�otpada�na�otvorenom�prostoru. 

 
 
 
                         Odgovorni�inženjer: 

          U Podgorici, april 2024. god.                          Prof.�dr Radinko�Kostić dipl. ing. 
                                                                                 Licenca br. 05-404/1 od 02. 02. 2010. god. 
                                                                                _________________________________ 
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6.��UPUTSTVO�ZA�KORIŠĆENJE�I�ODRŽAVANJE�OPREME 
1.�UPUTSTVO�ZA�RUKOVANJE�I�ODRŽAVANJE 
 
A.�STARTOVANJE�UREĐAJA�U�RAD 

a)�Zatvoriti�ventil�Poz.�4. 
b)�Otvoriti�ventil�Poz.1. 
c)�Provjeriti�pritisak�na manometrima�otvaranjem�njihovih�ventila. 
Pritisak�na�oba�manometra�mora�da�iznosi�oko�7�bara. 
d)�Po�izjednačenju�pritiska�otvoriti�ventil�Poz.5. 
e)�Isprazniti�posudu�za�eliminisanje�lažnog�alarma�pritiskom�na�Poz.7. 
 

B.�DOVOĐENJE�UREĐAJA�U�ISPRAVNOST�NAKON�POŽARA 
a)�Zatvoriti�ventil�Poz.1. 
b)�Otvoriti�ventil�Poz.4,�nakon�pražnjenja�ponovo�ga�zatvoriti. 
c)�Zamijeniti�aktivirane�sprinklere�novim. 
d)�Ostale�radnje�kao�kod�"startovanja�uređaja�u�rad"�pod�tačkama�b,�c,�d,�e. 
 

C.�U�SLUČAJU�LAŽNOG�AKTIVIRANJA 
a) Zatvoriti�ventil�Poz.1. 
b)�Otvoriti�ventil�Poz.4,�isprazniti�instalaciju,�a�zatim�zatvoriti�ventil�Poz.4. 
c)�Posle�otklanjanja�kvara,�uređaj�staviti�u�rad�kao�pod�tačkama�"startovanje uređaja�

u�rad"�b,�c,�d,�e. 
 

D.�PROVJERA�ALARMIRANJA 
a)�Otvoriti�ventil�Poz.3.�Posle�2-5�sekundi�čuće�se�signal. 
b)�Pustiti�da�radi�do�30�sekundi. 
c)�Zatvoriti�ventil�Poz.3. 
d)�Isprazniti�posudu�za�eliminisanje�lažnog�alarma�pritiskom�na�Poz.7. 
 

E.�OSTALE�MJERE�ODRŽAVANJA 
 
Svakodnevno�kontrolisati: 

− Otvorenost�ventila�Poz.1�i�Poz.5 
− Pritisak�ispred�i�iza�šprinkler�ventila�na�manometrima. 

Nedeljno�kontrolisati: 
− Probni� alarm� na� svakoj� alarmnoj� stanici� sa� kontrolom� mehaničkih� i� električnih�

alarmnih uređaja. 
− Pozicija�spremna�za�rad�na�svim�armaturama�za�zatvaranje 

Mjesečno�kontrolisati: 
− Funkcionalna�proba�kontrolnih�uređaja 
− Stanje�mreže�cevovoda 

Polugodišnje: 
− Pregled�celokupnog�uređaja�od�strane�ovlašćene�institucije 
− Ventilske�šprinkler�stanice 
− Otvaranje�i�zatvaranje�svih�ventila 
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Svake�godine�kontrolisati: 
− Pregled�alarmnog�ventila 
− Čišćenje�filtera�i�otvora 
− Podmazivanje�alarmnog�zvona. 

Svake�druge�godine�kontrolisati: 
− Demontirati�sve�ventile,�zasune�i�alarmni�ventil�i�pregledati�ih 
− Izvršiti�probno�aktiviranje�uređaja�isceniranjem�požara�ispod�sprinklera. 

Posle�dvadeset�pet�godina: 
− Kontrola� cjelokupne� mreže� cjevovoda.� Izvršiti� probu� razvodne� mreže� hladnim�

vodenim pritiskom�od�15�bara�u�trajanju�od�24�časa. 
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7.��SPISAK�PROPISA�I�LITERATURE�KORIŠĆENE�TOKOM�IZRADE�PROJEKTA 
Pri izradi PROJEKTA�STABILNE� INSTALACIJE�ZA�GAŠENJE�POŽARA�VODOM� - 
SPRINKLER� INSTALACIJA,� korišćen� je� standard� MEST� EN� 12845:2016� za� sprinkler�
instalacije. 
Ostali�propisi�korišćeni�pri�izradi�projekta�su: 
 
PROPISI 

• Zakon� o�planiranju�prostora� i� izgradnji� objekata� (Sl.list�Crne�Gore,�br.� 064/17�od 
06.10.2017.godine,� 044/18� od� 06.07.2018,� 063/18� od� 28.09.2018.,� 011/19� od�
19.02.2019,�082/20�od�06.08.2020.) 

• Zakon�o�zaštiti�i�spašavanju�(Sl.�list�Crne�Gore�br.�13/07,�05/08,�86/09,�32/11�i�054/16�
od 15.08.2018.) 

• Zakon�o�zaštiti�i�zdravlju�na�radu�(Sl.list�Crne�Gore,�br.�034/14�od�08.08.2014,�044/18�
od�06.07.2018.) 

• Zakon� o� zaštiti� od� buke� u� životnoj� sredini� (Sl.� list� Crne� Gore,� br.� 028/11� od�
10.06.2012,�001/14�od�09.01.2014,�002/18) 

• Zakon�o�upravljanju�otpadom�(Sl.�list�Crne�Gore,�br.�064/11�od�29.12.2011,�039/16�
od�29.06.2016) 

• Zakon�o�životnoj�sredini�(Sl.�list�Crne�Gore,�br.�052/16�od�09.08.2016) 
• Zakon�o�građevinskim�proizvodima�(Sl.� list�Crne�Gore,�br.�018/14�od�11.04.2014,�

051/17�od�03.08.2017.) 
• Pravilnik� o� načinu� izrade� i� sadržini� tehničke� dokumentacije� za� građenje� objekata�

(Sl.list�Crne�Gore,�br.�044/18�od�06.07.2018.,�043/19�od�31.07.2019.) 
• Pravilnik�o�građevinskim�proizvodima�(Sl.list�Crne�Gore,�br.�082/16�od�29.12.2016,�

041/18�od�28.06.2018.) 
• Pravilnik� o� graničnim� vrijednostima� buke� u� životnoj� sredini,� načinu� utvrđivanja�

indikatora�buke�i�akustičnih�zona�i�metodama�ocjenjivanja�štetnih�efekata�buke�(Sl.�
list�Crne�Gore,�br.�60/11) 

 
STANDARDI 
INSTALACIJE�ZA�GAŠENJE�POŽARA 
MEST� EN�12845:2016 - Instalacije� za� gašenje� požara� - Automatski� sistemi� prskalica� - 
Projektovanje,�ugradnja�i�održavanje 
MEST�EN�12259-1:2009 - Instalacije�za�gašenje�požara�- Komponente�za�sisteme�prskalica�
i�sisteme�za�raspršivanje�vode�- Dio�1:�Prskalice 
MEST�EN�12259-2:2010 - Instalacije�za�gašenje�požara�- Komponente�za�sisteme�prskalica�
i�sisteme�za�raspršivanje�vode�- Dio�2:�Sklopovi�mokrih�alarmnih�ventila 
MEST�EN�12259-3:2009 - Instalacije�za�gašenje�požara�- Komponente�za�sisteme�prskalica�
i�sisteme�za�raspršivanje�vode - Dio�3:�Sklopovi�suvih�alarmnih�ventila 
MEST�EN�12259-4:2009 - Instalacije�za�gašenje�požara�- Komponente�za�sisteme�prskalica�
i�sisteme�za�raspršivanje�vode�- Dio�4: Hidromotorni�alarmi 
MEST�EN�12259-5:2009 - Instalacije�za�gašenje�požara�- Komponente�za�sisteme�prskalica�
i�sisteme�za�raspršivanje�vode�- Dio�5: Detektori protoka vode 
 
CJEVOVOD�I�FITING 
MEST�EN�10220:2011 – Šavne�i�bešavne�čelične�cijevi�– Mjere�i�podužna�masa 
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MEST�EN�10216-1:2016 – Bešavne�čelične�cijevi�za�rad�pod�pritiskom�– Tehnički�uslovi�
isporuke�– Dio 1:�Nelegirane�čelične�cijevi�sa�utvrđenim�svojstvima�na�sobnoj�temperaturi 
MEST�EN� 10217-1:2008 - Šavne� čelične� cijevi� za� rad� pod� pritiskom� - Tehnički� uslovi�
isporuke�- Dio�1:�Nelegirane�čelične�cijevi�sa utvrđenim�svojstvima�na�sobnoj�temperaturi 
 
FITING 
MEST�EN�10253-2:2009 – Bešavni�cijevni�lukovi; 
MEST�EN�10253-2:2009 – T�komadi;�Redukovani�T-komadi; 
ASTM�– Koncentrične�redukcije; 
EN�10242 – Pocinčani�fiting; 
PRIRUBNICE 
MEST EN�1092-1:2019 – Prirubnice�sa�grlom�PN16,�PN25,�PN40; 
MEST�EN�1092-1:2014 – Prirubnice�ravne�PN10; 
 
LITERATURA 
1.�Instalacije�za�gašenje�požara�– Zorana�Sekulović,�Marko�Damnjanović,�Martin�Bogner,�
ETA, Beograd,�2014; 
2.�Glosar�bezbednosti�od�požara�sa�rečnikom�ISO�13943:2000,�Nikola�Kleut,�Duška�Kleut,�
AGM Knjiga,�Beograd�2008. 
3.�Tehnološke�i�mere�bezbednosti�od�požara�na�osnovnim�instalacijama,�Nikola�Kleut,�AGM 
Knjiga,�Beograd�2016. 
4.�Instalacije�i� oprema�za�bezbednost�od požara� i�eksplozija,�Nikola�Kleut,�AGM�Knjiga,�
Beograd 2016. 
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PRORAČUN 

1.��POTREBNA�KOLIČINA�VODE�ZA�SPRINKLER�SISTEM 
Proračun� potrebne� količine� vode� za� sinkler� sistem� urađen� je� prema� CEA� 4001� propisu. 
Parametri�stabilnog�sistema�za�gašenje�požara�određeni�su�prema�pregledu�tabele�4. 
 
Prilog� A� prikazuje� osnovne� grupe� proizvoda� (proizvodnih� i� tehnoloških� procesa)� prema 
stepenu�opasnosti�razvitka�požara�u�zavisnosti�od�njegove�funkcionalne�namjene i požarnog 
opterećenja�sagorivog�materijala. 
Objekat�po�svojoj�namjeni�i�karakteru�je�svrstan�u�grupu�prostorija�sa�požarnom�opasnošću 
OH1�– poslovni�prostor 
 
Iz�pregleda�tabele�4 i�A.02.�za�požarnu opasnost�OH1�dobijeni�su�sledeći parametri stabilnog�
sistema�za�gašenje�požara�vodom: 

− Minimalna�brzina�dotoka�vode:�5�l/min/m2 
− Dejstvujuća površina�za�mokri�sistem:�72�m2 
− Minimalno�pogonsko�vrijeme:�60�min 
− Maksimalna�štićena�površina�po�sprinkleru:�12�m2 
− Maksimalno�rastojanje�izmedu�sprinkler�mlaznica:�4�m 

Minimalni�potrebni�pritisak�na�mlaznici je�0.35�bar.�Brzina�vode�ne�smije�prelaziti�10�m/s�u 
cijevnoj�mrezi�i�6�m/s�u�armaturi.�Pritisak�u�cjevovodima�ne�smije�prelaziti�10�bar. 
Na�osnovu�gornjih�podataka�proračunom�se�dobija�minimalna�(teorijska)�potrošnja vode za 
sistem�sa�sprinkler�mlaznicama (QS): 
 QS =�5�x�72�=�360�l/min 
Stvarna�potrošnja�vode�je�dobijena�hidrauličkim�proračunom. 

2.��DIMENZIONISANJA�CIJEVNIH�INSTALACIJA 
Dimenzionisanje�cijevnih�vodova�je�urađeno�u�skladu�sa CEA�4001-propisima,�koji propisuje�
da�brzina�vode�u�cjevovodima�ne�smije�biti�veća�od�10�m/s. 
Pored� zahtijeva� za� brzinu� proticanja,� ispoštovan� je� i� zahtev,� da� radni� pritisak� vode� na 
sprinkler�mlaznici,�ne�smije�biti�manji�od�0,35�bar. 

3.��IZBOR�SPRINKLER�MLAZNICA 
Izbor�sprinkler�mlaznica�urađen je�po�CEA�4001-propisima.�Proračunska potrošnja vode po 
sprinkler�mlaznici�(Qs): 
 Qs= k x √� (l/s) 
Gde je: 
k - koeficijent�isticanja�mlaznice 
H - pritisak�ispred�mlaznice,�(m) 
 
U�zavisnosti�od�raspoloživog�pritiska�ispred�mlaznice,�kao�i�od�proračunske�potrošnje vode 
na�osnovu�inteziteta�kvašenja: 
 QM=5x12=60�l/min�=1�l/s 
  60 = k x �0,35 ==> k = 60

√0,35
 =�101,35�=> k=80 
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Prilikom�izbora�sprinklera�treba�uzeti�u�obzir�geometrijske�dimenzije�prostorije�kao�i�druge 
građevinske� uslove,� zatim� postojeći� pritisak� u�mreži cjevovoda� i� potrebnu� količinu vode 
Izabrana� je�mlaznica:� "Spray",� sprinkler�mlaznica� P=12�m2,�T=68°C,�R1/2� (DN�15),� sve 
prema�CEA�4001. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



sekcija 1
Specified Data
l  = length of pipe (m) 1.1
c = Hazen-Williams roughness constant 120
q = volume flow (liter/sec) 0.08

dh = inside or hydraulic diameter (mm)
26.6446

Calculated Pressure Loss
f = friction head loss in mm of water per 100 m of pipe (mm H20 per 100 m pipe) 182.78
f = friction head loss in kPa per 100 m of pipe (kPa per 100 m pipe) 1.79

Head loss (mm H20) 2.01
Head loss (kPa) 0.02
Head loss (bar) 0.0002
Calculated Flow Velocity
v = flow velocity (m/s) 0.14

sekcija 2
Specified Data
l  = length of pipe (m) 2.28
c = Hazen-Williams roughness constant 120
q = volume flow (liter/sec) 0.16
dh = inside or hydraulic diameter (mm) 26.6446

Calculated Pressure Loss
f = friction head loss in mm of water per 100 m of pipe (mm H20 per 100 m pipe) 659.84
f = friction head loss in kPa per 100 m of pipe (kPa per 100 m pipe) 6.47

Head loss (mm H20) 15.04
Head loss (kPa) 0.15
Head loss (bar) 0.0015
Calculated Flow Velocity
v = flow velocity (m/s) 0.29



sekcija 3
Specified Data
l  = length of pipe (m) 3.47
c = Hazen-Williams roughness constant 120
q = volume flow (liter/sec) 0.33
dh = inside or hydraulic diameter (mm) 35.052

Calculated Pressure Loss
f = friction head loss in mm of water per 100 m of pipe (mm H20 per 100 m pipe) 664.05
f = friction head loss in kPa per 100 m of pipe (kPa per 100 m pipe) 6.51

Head loss (mm H20) 23.04
Head loss (kPa) 0.23
Head loss (bar) 0.0023
Calculated Flow Velocity
v = flow velocity (m/s) 0.34

sekcija 4
Specified Data
l  = length of pipe (m) 13.88
c = Hazen-Williams roughness constant 120
q = volume flow (liter/sec) 0.66
dh = inside or hydraulic diameter (mm) 40.894

Calculated Pressure Loss
f = friction head loss in mm of water per 100 m of pipe (mm H20 per 100 m pipe) 1132.34
f = friction head loss in kPa per 100 m of pipe (kPa per 100 m pipe) 11.11

Head loss (mm H20) 157.17
Head loss (kPa) 1.54
Head loss (bar) 0.0154
Calculated Flow Velocity
v = flow velocity (m/s) 0.50

sekcija 5
Specified Data
l  = length of pipe (m) 125.91
c = Hazen-Williams roughness constant 120
q = volume flow (liter/sec) 0.66
dh = inside or hydraulic diameter (mm) 77.9272

Calculated Pressure Loss
f = friction head loss in mm of water per 100 m of pipe (mm H20 per 100 m pipe) 49.15



f = friction head loss in kPa per 100 m of pipe (kPa per 100 m pipe) 0.48

Head loss (mm H20) 61.88
Head loss (kPa) 0.61
Head loss (bar) 0.0061
Calculated Flow Velocity
v = flow velocity (m/s) 0.14

(bar)
Gubici�u�mreži 0.0232
Gubitak na geodetskoj visini                                                                              6 m 0.06
Gubitak na sprinkler ventilu 0.15
Min. Potreban nadpritisak na mlaznici 0.5
Min.�Potreban�pritisak�na�priključku 0.7332
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